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Doporučení CM/Rec(2007)3
Výboru ministrů členským státům  
o úloze médií veřejné služby v informační společnosti 
(Přijato Výborem ministrů dne 31. ledna 2007
na 985. zasedáni náměstků ministrů) 

Výbor ministrů, dle ustanovení článku 15.b Stanov Rady Evropy, 
u vědomí toho, že cílem Rady Evropy je dosažení větší jednoty jejích členů za účelem ochrany a uskutečnění ideálu a principů, které jsou jejich společným kulturním dědictvím; 

připomínaje si závazek členských států dodržovat základní právo na svobodu projevu a informace, které zaručuje článek 10 Úmluvy o ochraně lidských práv a základních svobod; 

připomínaje si důležitost existence široké škály nezávislých a autonomních médií v demokratické společnosti, schopných odrážet  různorodost myšlenek a názorů a to, že nové informační a komunikační techniky a služby musí být efektivně využívány k rozšíření sféry svobody projevu, jak uvádí jeho Deklarace o svobodě projevu a informací (duben 1982);
maje na paměti Rezoluci č. 1 o budoucnosti veřejnoprávního vysílání přijatou na 4. evropské ministerské konferenci o mediální politice (Praha, prosinec 1994); 

připomínaje si své Doporučení č. R (96) 10 o zajištění nezávislosti veřejnoprávního vysílání a své Doporučení Rec(2003)9 k opatřením na podporu přínosu digitálního vysílání pro demokracii a společnost, jakož i svou Deklaraci o záruce nezávislosti veřejnoprávního vysílání v členských státech (září 2006); 

připomínaje si Doporučení 1641 (2004) Parlamentního shromáždění Rady Evropy ve věci veřejnoprávního vysílání, které vyzývá k tomu, aby byl přijat nový významný politický dokument o veřejnoprávním vysílání, který zváží nejnovější vývoj v oblasti technologií, jakož i zprávu o veřejnoprávním vysílání vydanou Výborem pro kulturu, vědu  a vzdělání Parlamentního shromáždění (Doc. 10029, leden 2004), která upozorňuje na potřebu vývoje a modernizace tohoto sektoru, jakož i kladnou odpověď Výboru ministrů na toto doporučení; 

maje na paměti politické dokumenty přijaté na 7. evropské ministerské konferenci o politice masových sdělovacích prostředků (Kyjev, březen 2005) a zejména záměr vytýčený Akčním plánem zkoumat způsoby, jakými by členské státy měly rozvíjet a přizpůsobovat úlohu veřejnoprávní služby v členských státech tak, aby vyhovovala novému digitálnímu prostředí; 
připomínaje si Úmluvu UNESCO o ochraně a podpoře rozmanitosti kulturních projevů (říjen 2005), která přikládá značnou důležitost kromě jiného i vytváření podmínek prospívajících rozmanitosti sdělovacích prostředků, a to i prostřednictvím veřejnoprávního vysílání; 

vědom si potřeby chránit základní cíle veřejného zájmu v informační společnosti, včetně svobody projevu a přístupu k informacím, plurality médií, kulturní rozmanitosti a ochrany nezletilých osob a lidské důstojnosti, v souladu se standardy a normami Rady Evropy; 
s důrazem na specifickou roli veřejnoprávního vysílání, kterou je podporovat hodnoty demokratických společností, zejména respektování lidských práv, kultur a politického pluralismu; a s ohledem na jeho cíl nabízet širokou volbu programů a služeb všem segmentům veřejnosti, podporovat sociální soudržnost, kulturní rozmanitost a pluralitní komunikaci přístupnou každému; 

u vědomí toho, že rostoucí konkurence v oblasti vysílání způsobuje, že pro mnoho komerčních vysílatelů se stává obtížnější zachovat veřejnou hodnotu programů, zejména neplacených/volných služeb; 

vědom si skutečnosti, že globalizace a mezinárodní integrace, jakož i zvyšující se horizontální a vertikální koncentrace soukromě vlastněných médií na národní i mezinárodní úrovni, mají dalekosáhlé dopady na státy a jejich systémy sdělovacích prostředků; 

zaznamenávaje, že v informační společnosti veřejnost, a zejména mladší generace, se stále častěji obrací k novým komunikačním službám pro obsah a uspokojování svých komunikačních potřeb, a to na úkor tradičních sdělovacích prostředků; 

proto v přesvědčení, že poslání veřejné služby je právě o to důležitější v informační společnosti a že organizace veřejné služby ho mohou plnit prostřednictvím rozličných platforem a nabídkou různých služeb, což vede ke vzniku médií veřejné služby, která pro účely tohoto doporučení nezahrnují tištěná média; 

uznávaje trvající plnou legitimnost a specifické cíle médií veřejné služby v informační společnosti; 

dospívaje k názoru, že společný zájem vyžaduje, aby zároveň s věnováním pozornosti otázkám trhu a konkurence  byly médiím veřejné služby poskytnuty dostatečné prostředky na plnění poslání veřejné služby, které jim bylo svěřeno; 

uznávaje právo členských států stanovit pověření jednotlivých médií veřejné služby v souladu s vlastními vnitrostátními podmínkami; 

přijímaje skutečnost, že pověření jednotlivých médií veřejné služby se může uvnitř každého členského státu lišit, a že takové pověření nemusí nezbytně zahrnovat všechny principy uvedené v tomto doporučení, 

doporučuje, aby vlády členských států: 

i. zaručily základní roli médií veřejné služby v novém digitálním prostředí, jasně stanovily jejich úlohu a umožnily jim používat nové technické prostředky pro lepší plnění této úlohy a přizpůsobení se rychlým změnám současné mediální a technologické krajiny i změnám vzorců sledování a poslechu a očekávání publika; 
ii. pokud tak dosud neučinily, zahrnuly do svých zákonů nebo předpisů ustanovení týkající  se specificky úlohy médií veřejné služby, pokrývaje konkrétně nové komunikační služby, a tím umožnily médiím veřejné služby plně využívat jejich potenciál a zejména podporovat širší demokratickou, sociální a kulturní účast, kromě jiného také s pomocí nových interaktivních technologií; 

iii. zaručily prostřednictvím bezpečného a vhodného finančního a organizačního rámce médiím veřejné služby podmínky nezbytné pro plnění funkcí, které jim byly svěřeny členskými státy v novém digitálním prostředí, a to transparentním a zodpovědným způsobem; 
iv. umožnily médiím veřejné služby plně a efektivně reagovat na výzvy informační společnosti s ohledem na duální veřejnou a soukromou strukturu evropské elektronické mediální krajiny, věnujíce přitom pozornost otázkám trhu a hospodářské soutěže; 
v. zajistily, aby se univerzální přístup k médiím veřejné služby nabízel všem jedincům a sociálním skupinám, včetně menšin a znevýhodněných skupin, a to prostřednictvím škály technologických prostředků; 

vi. šířily toto doporučení a upozorňovaly zejména státní orgány, veřejnoprávní média, profesní skupiny a širokou veřejnost na níže uvedené řídící principy, a zajistily vytvoření nezbytných podmínek pro zavádění těchto principů v praxi.  
Řídící principy pro úlohu médií veřejné služby v informační společnosti 

I. Úloha veřejné služby: zachování klíčových prvků 

1. Členské státy mají pravomoc definovat a přidělovat úlohu veřejné služby jedné nebo vícero konkrétním mediálním organizacím ve veřejném a (nebo) soukromém sektoru, zachovávajíce klíčové prvky, které podepírají tradiční úlohu veřejné služby, a zároveň ji přizpůsobovat novým okolnostem. Tato úloha by měla být plněna s využitím nejnovějších technologií vhodných pro daný účel. Na tyto prvky bylo odkazováno při několika příležitostech v dokumentech Rady Evropy, které veřejnoprávní vysílání definovaly kromě jiného jako: 
a) referenční bod pro všechny příslušníky veřejnosti s nabídkou univerzálního přístupu; 
b) faktor v sociální soudržnosti a integraci všech jedinců, skupin a společenství; 
c) zdroj nestranných a nezávislých informací a komentářů, a také inovačního a pestrého obsahu, který je v souladu s vysokými standardy etiky a kvality;
d) fórum pro pluralitní veřejnou diskusi a prostředek podpory široké demokratické účasti jedinců;
e) činitel, který aktivně přispívá k audiovizuální tvorbě a produkci a většímu porozumění a šíření rozmanitosti národního a evropského kulturního dědictví. 

2. V informační společnosti, která silně spoléhá na digitální technologie a ve které se prostředky distribuce mediálního obsahu diverzifikovaly za rámec tradičního vysílání, by členské státy měly zajistit rozšíření úlohy veřejné služby tak, aby pokryly poskytování příslušného obsahu také prostřednictvím nových komunikačních platforem. 
II. Uzpůsobení úlohy veřejné služby informační společnosti 
a. Referenční bod pro všechny příslušníky veřejnosti s nabídkou univerzálního přístupu 

3. Média veřejné služby by měla nabízet zprávy, informace, vzdělávací, kulturní, sportovní a zábavné programy a obsah zaměřený na různé kategorie publika, které jako celek představují přidanou veřejnou hodnotu v porovnání s nabídkou jiných vysílatelů a poskytovatelů mediálního obsahu. 

4. Princip univerzálnosti, který je pro média veřejné služby stěžejní, by měl být uplatňován s ohledem na technické, sociální a obsahové aspekty. Členské státy by zejména měly zajistit, aby média veřejné služby mohla být přítomna na významných platformách a měla k tomu nezbytné prostředky. 
5. Vzhledem k měnícím se uživatelským návykům, měla by být média veřejné služby schopna nabízet jak všeobecný, tak specializovaný obsah a služby, jakož i přizpůsobené interaktivní a volitelné služby. Měla by oslovovat všechny generace, zejména však zapojit mladší generaci do aktivních forem komunikace, podporujíce poskytování obsahu vytvářeného uživateli a zavádějíce další participační programy. 
6. Členské státy by měly dohlédnout na to, aby byly jasně definovány cíle a prostředky pro splnění těchto záměrů ze strany médií veřejné služby, zejména co se týká využívání tématických služeb a nových komunikačních služeb. Toto může zahrnovat pravidelné hodnocení a přezkoumávání takových aktivit příslušnými orgány, aby se zajistilo poskytování přiměřených služeb všem segmentům publika. 

b. Faktor v sociální soudržnosti a integraci všech jedinců, skupin a společenství; 

7. Média veřejné služby by měla být uzpůsobena novému digitálnímu prostředí, aby jim bylo umožněno plnit úlohu v posilování sociální soudržnosti na místní, regionální, vnitrostátní i mezinárodní úrovni a pěstovat smysl pro spoluodpovědnost veřejnosti za dosažení tohoto cíle. 
8. Média veřejné služby by měla integrovat všechna společenství, sociální skupiny a generace, včetně menšinových skupin, mladých lidí, starších občanů, nejvíce znevýhodněných sociálních kategorií a osob s postižením a přihlížet k jejich různým identitám a potřebám. V této souvislosti by měla být věnována pozornost obsahu vytvořenému takovými skupinami a pro takové skupiny, jakož i jejich přístupu k médiím veřejné služby a jejich přítomnosti v nich a způsobu, jakým je tato média zobrazují. Řádná pozornost by měla být též věnována otázkám genderové rovnosti. 

9. Média veřejné služby by měla vystupovat jako důvěryhodný průvodce společnosti a přinášet konkrétně užitečné znalosti do života jedinců a různých komunit ve společnosti. V této souvislosti by měla věnovat zvláštní pozornost potřebám menšinových skupin a sociálně slabým a znevýhodněným sociálním kategoriím. Tato role vyplňování mezer na trhu, která je důležitou součástí úlohy tradičního  veřejnoprávního vysílání, by měla být zachována i v novém digitálním prostředí.

10. V době globalizace, migrace a integrace na evropské a mezinárodní úrovni, média veřejné služby by měla podporovat lepší porozumění mezi národy a přispívat k mezikulturnímu a mezináboženskému dialogu. 

11. Média veřejné služby by měla podporovat digitální začleňování a úsilí o přemostění digitální propasti tím, že kromě jiného budou posilovat přístupnost programů a služeb na nových platformách. 

c. Zdroj nestranných a nezávislých informací a komentářů, a také inovačního a pestrého obsahu, který je v souladu s vysokými standardy etiky a kvality 
12. Členské státy by měly zajistit aby média veřejné služby představovala prostor důvěryhodnosti a spolehlivosti v záplavě digitálních médií a plnila svou roli nestranného a nezávislého zdroje informací, názorů a komentářů, jakož i prostor pro širokou škálu programů a služeb a dodržovaly přitom vysoké standardy etiky a kvality. 

13. Při přidělování úlohy veřejné služby by členské státy měly vzít v úvahu roli médií veřejné služby v překlenování roztříštěnosti, zmírnění sociálního a politického odcizení a podpoře rozvoje občanské společnosti. Podmínkou pro plnění této role je obsah zahrnující nezávislé a nestranné zpravodajství a denní události, který by měl být poskytován jak na tradičních programech, tak i novými komunikačnímu službami. 

d. Fórum pro veřejnou diskusi a prostředek podpory široké demokratické účasti jedinců;

14. Média veřejné služby by měla hrát důležitou roli v podpoře širší demokratické diskuse a účasti, kromě jiného s pomocí nových interaktivních technologií, a nabízet veřejnosti větší účast na demokratickém procesu. Média veřejné služby by měla plnit zásadně důležitou roli ve vzdělávání k aktivnímu a odpovědnému občanství a poskytovat nejen kvalitní obsah, ale být i fórem pro veřejnou debatu, otevřeným rozmanitým myšlenkám a přesvědčením, jakož i platformou pro šíření demokratických hodnot. 
15. Média veřejné služby by měla poskytovat dostačující informace o demokratickém systému a demokratických postupech a měla by povzbuzovat k účasti nejen ve volbách, ale i v procesech rozhodování a veřejném životě obecně. Proto by jednou z rolí médií veřejné služby mělo být pěstování zájmu občanů o věci veřejné a jejich povzbuzování k aktivnější účasti.  
16. Média veřejné služby by měla také aktivně podporovat kulturu tolerance a vzájemného porozumění využíváním nových digitálních a onlinových technologií. 
17. Médie veřejné služby by měla hrát vedoucí roli ve veřejné kontrole národních vlád a mezinárodních vládních organizací, zvyšovat jejich transparentnost, zodpovídání se veřejnosti a legitimnost, a tak pomáhat odstraňovat případný demokratický deficit a přispívat k rozvoji evropské veřejné sféry. 
18. Média veřejné služby by měla posilovat svůj dialog se širokou veřejností a svou odpovědnost vůči ní, a to také s pomocí nových interaktivních služeb. 
e. Činitel, který aktivně přispívá k audiovizuální tvorbě a produkci a většímu porozumění a šíření rozmanitosti národního a evropského kulturního dědictví. 
19. Média veřejné služby by měla hrát zvláštní roli v propagaci kulturní rozmanitosti a identity kromě jiného i prostřednictvím nových komunikačních služeb a platforem. Za tímto účelem by média veřejné služby měla nadále investovat do výroby nového, originálního obsahu ve formátech vhodných pro nové komunikační služby. Měla by podporovat tvorbu a výrobu domácích audiovizuálních děl odrážejících rovněž místní a regionální charakteristiky. 

20. Média veřejné služby by měla prostřednictvím svých kulturních programů podněcovat tvořivost a odrážet rozmanitost kulturních činností v oblastech jako jsou hudba, výtvarné umění a divadlo a tam, kde je to vhodné, podporovat kulturní akce a představení. 

21. Média veřejné služby by měla nadále hrát ústřední roli ve vzdělávání, mediální gramotnosti a celoživotním učení a měla by aktivně přispívat k vytváření společnosti založené na znalostech. Média veřejné služby by se měla soustavně věnovat tomuto úkolu, plně využívat nových příležitostí a zahrnovat všechny sociální skupiny a generace. 

22. Média veřejné služby by měla hrát zvláštní roli v zachovávání kulturního dědictví. Měla by čerpat ze svých archivů a dále je budovat, přičemž archivy by měly být digitalizovány a tak zachovány pro budoucí generace. Aby mohly být přístupné širšímu publiku, měly by být audiovizuální archivy tam, kde je to vhodné a proveditelné, přístupné online. Členské státy by měly zvážit různé možnosti, jak usnadnit provedení takových projektů. 

23. Ve svém programování a obsahu by média veřejné služby měla odrážet zvětšující se multietničnost a multikulturnost společností, ve kterých působí, chránit kulturní dědictví různých menšin a společenství, poskytovat možnosti pro kulturní výraz a výměnu a prosazovat užší integraci, aniž by se tím vyhlazovala kulturní rozmanitost na celonárodní úrovni. 

24. Média veřejné služby by měla podporovat respektování kulturní rozmanitosti a současně svému publiku představovat kultury jiných národů z celého světa. 

III. Vhodné podmínky nezbytné pro plnění úlohy veřejné služby v informační společnosti 

25. Členské státy by měly zajistit, aby specifické právní, technické, finanční a organizační podmínky nezbytné pro plnění úlohy veřejné služby platily i nadále v novém digitálním prostředí a byly mu přizpůsobeny. Vzhledem k výzvám informační společnosti by členské státy měly mít svobodu v organizaci vlastních vnitrostátních systémů médií  veřejné služby, které jsou vhodné pro situaci, kdy se  rychle mění technologická a sociální realita a zároveň zůstat věrny základním principům veřejné služby. 
a. Právní podmínky 

26. Členské státy by měly vytvořit jasný právní rámec pro rozvoj médií veřejné služby a plnění jejich poslání. Měly by do své legislativy zabudovat ustanovení umožňující médií veřejné služby vykonávat co nejefektivněji jejich specifickou funkci v informační společnosti a zejména jim dovolit rozvíjet nové komunikační služby. 
27. Aby dosáhly souladu mezi potřebou jasné definice tohoto pověření a potřebou zachovat redakční nezávislost a autonomii programů a umožnit pružnost v rychlém přizpůsobování veřejnoprávních činností novým vývojovým trendům, měly by členské státy hledat vhodná řešení, a to i s případnou pomocí médií veřejné služby, v souladu se svými právními tradicemi. 

b. Technické podmínky 
28. Členské státy by měly zajistit, aby média veřejné služby měla nezbytné technické zdroje pro plnění jejich funkce v informační společnosti. Vývoj řady nových služeb jim umožní oslovit větší počet domácností, vyrábět více kvalitních mediálních obsahů, reagovat na očekávání veřejnosti a udržet krok s trendy v digitálním prostředí. Média veřejné služby by měla hrát aktivní roli v technologické inovaci elektronických médií i během přechodu k digitální komunikaci. 

c. Finanční podmínky
29. Členské státy by měly zabezpečit dostatečné financování médií veřejné služby, které jim umožní plnit roli v informační společnosti, jak ji určuje jejich pověření. Tradiční modely financování, opírající se o zdroje, jako jsou licenční poplatky, státní rozpočet a reklama, se uplatní i v nových podmínkách. 
30. Vzhledem k trendům vývoje v nových digitálních technologiích mohou členské státy zvážit doplňkové možnosti financování při věnování náležité pozornosti  otázkám trhu a konkurence. Zejména v případě nových přizpůsobených služeb mohou členské státy zvážit možnost dovolit médiím veřejné služby vybírat odměnu za služby. Členské státy mohou také využít veřejných a komunitních iniciativ pro vytváření a financování nových typů médií veřejné služby. Žádné z těchto řešení by však nemělo ohrozit princip univerzálnosti médií veřejné služby nebo vést k rozlišování mezi různými skupinami společnosti. Při vývoji nových systémů financování by členské státy měly věnovat řádnou pozornost povaze obsahu poskytovaného v zájmu veřejnosti a v obecném zájmu. 

d. Organizační podmínky 
31. Členské státy by měly stanovit organizační podmínky pro média veřejné služby, poskytující nejvhodnější zázemí pro plnění úlohy veřejné služby v digitálním prostředí. Přitom by měly věnovat náležitou pozornost záruce redakční nezávislosti a institucionální autonomie médií veřejné služby, jakož i organizačním změnám potřebným pro to, aby bylo možné využít nových metod produkce a distribuce v digitálním prostředí.
32. Členské státy by měly zajistit, aby organizace médií veřejné služby měly kapacitu a dostatečnou váhu na to, by mohly úspěšně fungovat v novém digitálním prostředí, plnit rozšířený úkol veřejné služby a udržet si postavení na vysoce koncentrovaném trhu.
33. Při organizaci naplňování poslání veřejné služby by členské státy měly zajistit, aby média veřejné služby mohla, dle potřeby, vstoupit do spolupráce s dalšími ekonomickými aktéry, jako jsou komerční média, držitelé práv, výrobci audiovizuálního obsahu, operátoři platforem a distributoři audiovizuálního obsahu. 

PAGE  
2

[image: image1.png]